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A szellemi proletárok. 
Kolozsvár, november 2. 

(cs) Magyarországon, 
hogy minő ijesztően sza- 
porodik a szellemi prole- 
tárok száma, elszomoritó 
bizonysága annak, hogy 
a legkisebb jelentékeny 
állásra is, ha megürül 
százával vannak diplomás 
jelentkezők, a kik való- 
ságos csatát vivnak egy- 
mással annak elnyeré- 
seért. 

Ez a jelenség annyival 
isinkább elszomoritó, mert 
hiszen a szülők ferde fel- 
fogása nem akar a helyes 
utra terelődni. Minden 
szülő egy-egy genit vél 
felfedezni gyermekében s 
erőszakkal diplomás, hi- 
vatalnok emberré akarja 
nevelni. És ebben valjuk 
meg őszintén támogatják 
elitélendőleg őket az is- 
kolákban a tanitó tanárok 
is. Nem akarjuk ezzel 
meggyanusitani tanférfia- 
inkat, nem akarjuk reá- 
juk sütni a megveszteget- 
hetés bélyegét. Ez távol 
áll tőlünk. De sajnálatos 
igazság az igenis, hogy 
tulságosan elnézők, hogy 
szinte maguk nevelik a 
szamár jegyében született 
tökfilkókat szellemi pro- 
letárokká s ez által a va- 
lódi tehetségeket is el- 
nyomják, a midőn az életbe 
kikerülnek. 

,ÉEs van még egy nagy, 
óriási nagy hibája a mi 
fajunknak, mely a szel- 
lemi proletárság növeke- 
désének szintén egy in- 
ditó oka. A kis hivatal- 

gyermekét nem adja sem 
ipari, sem kereskedelmi 
pályára. Irtóznak ezektől 
mint a pestistől. Mert a 
dühöngő demokratikus 
társadalom megveti, le- 
nézi az ipar, a kereske- 
delem becsületes, tisztes- 
séges mivelőjét. Holott ez- 
zel kétszeres bünt követ I 

el. Egy az, hogy a 3-4 
gymnasiumi osztályt járt 
fia egész életén szellemi 
proletár lesz meghasonlva 
önmagával végig küzdi az 
életet a nélkül, hogy hasz- 
nára válna a hazának. A 
másik, hogy nem adta az 
ilyen gyermeketiparivagy 
kereskedelmi pályára, hol 
ekora készültségével hasz- 
nára vált volna embertár- 
sainak, a köznek, bármely 
közgazdasági ág fejlesz- 
tésével a honnak is. 

Vajjon mikor fogunk 
végre arra a nivóra emel- 
kedni, mint e tekintetben 
a külállarmmok nagyrésze 
már évszázadok óta van. 
Mikor változik meg kicsi- 
nyes felfogásunk, mikor 
vetközünk ki azon nagy 
hibáinkból, a melyek a 
szellemi proletárokat ne- 
velik, kik alegszánandóbb 
alakjai a társadalomnak. 

Vajha a mivelődés ön- 
tudatára ébresztene ben- 
nünket s gyermekeinkből 
ne csinálnánk erőszakkal 
nagy urakat, hogy helyes 
arányban, a tehetség szi- 
goru elbirálásával adhat- 
náuk ujabb erőket a tu- 
domány, az ipari, a ke- 
reskedelmipályának, hogy 
azok a külállamokéval 
lépésben haladva fejlőd- 
hetnének s ezzel a ma 
minden téren szembeötlő 
proletarizmust megszün- 
tethetnők. 

Vajha igy lenne ez nem 
sokára, vajha sikerülne ez. 

A kolozsvári iparosok 

karácsonyi vásárja. 
Dicséretes mozgalom indult 

meg az ipartestület kebelében – 
már arról több izben megemlé- 
keztünk, - hogy a két év előtti- 
hez hasonlóan, karácsonyi vásárt 
rendezzenek az iparosok, mely 
által a még mindig a külföldi 
produktumok felé gravitáló kö- 
zönség figyelmét a hazai, a he- 

lyi ipar termékekre tereljék, azt 

le megkedveltessék és annak 
állandó pártolójául lekössék. 
Lapunk, mely napról-napra 

élénk figyelemmel kiséri, de fő- 
leg helyi ipari mozgalmakat s 
ugyszólván napirenden tartja 
azt viszont figyelme felkeltése 
czóljából a közönségnek, szive- 
sen adóz elismeréssel a kedvez- 

ményezőknek ez alkalommal is 
az egészséges, czélravezető esz- 
méért. 

Reméljük, hogy iparosaink 
saját jól felfogott érdekükben 
szinte lelkesedéssel fogadják a 

dicséretes mozgalmat s tudásaik 
Jatba vetésével a legszebb pro- 
duktumok kiállitásával igyekezni 
fognak, hogy az eszme ne csak 
megvalósuljon, de sikere is vá- 
rakozáson felüli legyen. 
Haennek a karácsonyi vásárnak 
nemcsak tisztán műtárgyaknak, 
de a mindennapi életben szük- 
séges, főként a külföldivel ver- 
senyképes iparczikkeknek piacz 
teremtése a czélja, akkor helyes 

alapon indul, akkor sikere is 
teljes lesz. Mert eddig nem csak az 
ilyen vásárok, de maguk az eddig 
rendezett kiállitások is czéltala- 
nul, helytelenül tisztán az ipari 

müűremeklést mutatták be, a me- 
lyet csupán csak vagyonos em- 
berek szerezhettek meg, s prak- 
tikus czéljuk nem volt. 

Verseny ipari produktumokat 
akarunk látni, mint a mely egye- 
düli eszköze a magyar iparpár- 
tolásnak a theoriából való átvi- 
telére a valóságba. 

A séparéból. 
Tragikomédia egy szállodában. 

Mulatságos esetről beszélnek 
most Kolozsvárt bohém körben. 

Pénteken éjféltájban három 
szép hölgy és ugyanannyi ur 
foglalt le egy kisebb szállodá- 
ban különszobát. 

A hölgyek szalma özvegyek 
voltak, az urak közül kettő az 
iróvilágból való bohém, akiknek 
karaktervonása : üres zseb, nagy 
étvágy és kaczagtató jókedv. 
A harmadik ur — a ki na- 

gyon előkelő névvel mutatkozott 
be — hivta meg az egész kom- 
pániát vendégül, a nélkül, hogy 
ismerte volna őket. 
A pazar vacsorát a pezsgők 

számlálatlan palaczkjai követték. 

Szóval, pompás volt a hangulat; 
hanem hajnal felé egyszerre for- 
dult a koczka. Akkor vették 
észre ugyanis, hogy a bőkezü 
meczónás — eltünt közülök 

Senki sem vette észre, amikor 
ezt a rossz tréfát megcselekedte; 
hiába is keresték az egész ház- 
ban. Elment bizony bucsu nélkül. 
Pár percz alatt jajveszékelés- 

től visszhangzott a séparés. Mert 
— természetesen - a mulatók 
közül egynek sem volt a zsebé- 
ben a számla összege: - 17 
korona. 
— Hiszen ennyi pénz nincs 

is együtt egy rakáson! — kiál- 
tott fel az egyik bohém. 

A pinczér azonban nem fogta 
fel tréfaképen a dolgot, hanem 
rendőrért sietett, hogy bavitesse 
az egész társaságot. Ekkor az- 
tán a három kis hölgyecske ke- 
serves sirásra fakadt. 

Az esetnek hire ment a mu- 
latóhelyen és ez volt a megszo- 
rultak szerencséje, mert egy jó- 
kedvü ur kifizette a számlát és 
—- beült közéjük tovább mulatni. 
Szóval, Kolozsváron vannak még 
jószivü emberek, a kiknek pén- 
zük is van. 

Megölte az anyját. 
Rómában egy titokzatos bün- 

tény foglalkoztatja az ottani 
ren Őrséget. Egy pénsügyi felü- 

gyelő vagyoaos özvegyének el- 
tünéséről van szó olyan körül- 
mények között, a mely kö- 
vetkeztetést enged arra, hogy az 
urinő büntény áldozata lett. 
Rosada Antoinette asszony 

évek óta él egyetlen fiával, Gi- 
ulio-val Rómában. Giulio a Ró- 
mábanlétező kliensek nelküliügy 
védek egyike s mint ilyen mé- 
gis a Banca d' Italiánát jogta- 
nácsosi minőségben volt alkal- 
mazva de egyébként édesanyja 
tartotta őt. 
Anyja és fia között nem a 

legjobb viszony állatt fenn s 
gyakran heves jelenetek voltak 
közöttük, bár az anya mindig 
engedékeny volt fiával szemben. 
Mult nyáron anya és fiu kö- 

zött ismét izgatott jelenet ját- 
szódott le, amiért az anya fiá- 
nak házasságát ellenezte. Ettől 
az időtől Rosada asszony többé 

nem volt látható. 
A fiu állitása szerint anyja 

afölötti haragjában, hogy ellen- 



kezése dacára megnősült, Perug- 
lába illetőleg Velenczébe ment 
lakni s ott visszavonultan él. 
Rosanda Glulio később eladta 
anyja butorait, vagyonát magá- 
hoz vette, sőt anyjának nyug- 
diját is havonta felvette, termé- 
szetesen az özvegy aláirásával. 
Közben a fiatal Rosada és ifju 
nejével Salermoba költözött s 
épen mézesheteit élte, amikor 
felmerült az alkalmatlankodó 
kérdés, hogy hova tünt el édes 
anyja ? 
A kérdésre a fin nem adott 

határozott választ s mindinkább 
felmerült a gyanu, hogy anyját 
meggyilkolta, amit megerősitett 
végül szökése. Azt hiszik, hogy 
Giulio anyját a Campagna egyik 
barlangjába csalta s ott megölte. 
A rendőrség szigoru vizsgálatot 
inditott. 

A gazdátlan ház. 
Hogy valaki a saját gyerme- 

két elhagyja és nem tőrödik 
vele, éhen hal vagy boldogul, 
—– ez mindennapi eset a rendőr- 
ségi krónikában. De hogy vala- 
ki a házával bánjék hasonló 
módon, az még nem esett meg. 
Párizsból irják a következő fur- 
csa históriát: 
Két nappal ezelőtt egy st.- 

maunri villa előtt jól öltözött ur, 
kezében podgyásszal, megállt és 
becsöngetett a kapun. Egy cse- 
léd nyomban kilépett és meg- 
kérdezte a látogatót, hogy mit 
kiván. 
— Ennek a háznak tulajdo- 

nosa vagyok; — bocsásson be, 
körül akarok nézni benne. 

A szobaleány nem bocsátotta 
be, hanem befutott az asszonyá- 
hoz és ijedten jelentette : 
Madame, egy őrült!..azt 

mondja, hogy ő a gazdám és 
be akar jönni 
— A világért se bocsássa be. 
Csak hadd csöngessen, amig 
kedve tartja . . . majd elmegy, 
ha unni fogja a várakozást. 

A „háziur" persze csöngetett 
mind hevesebben; aztán döröm- 
bölni kezdett és végül hatalmas 
káromkodással a kapunak vetet- 
te a vállát. A botrányra össze- 
futott a nép: végre a rendőr is 

TÁRCZA. 
Nevető fejfák. 

A halottak országában, melyet 
olykor kegyelettel, néha boron- 
gós érzésekkel keresünk fel — 
mikor t. i. kedveseinket, isme- 
rőseinket temetjük — borongós 
érzéseinkkel kirivó ellentétet ké- 
peznek a nevető emlékkövek, 
vagy fejfák. 

Nevető kövek és fák!? 
No igen. A magyar nép ha- 

gyományos humora még a te- 
metőnek sem adja meg magát, 
még onnan sem hagyja magát 
számüzni. 
Egy buzgó gyüjtő közöl egy- 

nehány ilyen eredeti siriratot. 
Itt e sirban nyugszik Balázso- 

vits Orbán, 

megjelent és bekisérte a csend- 
háboritót. A kapitányságon azu- 
tán a következőket adta elő a 

: 
különös idegen. 
– Ennek a háznak én va 

vagyok a birtokosa, amit eze 
nel okiratokkal igazolok 
Néhány évvel ezelőtt külföldr 
utaztam, és bezárva a házama 
nem törődtem azzal többé. Mos 
hogy visszatértem, elmente 
megtekinteni a villát, hogy k(- 
tataroztassam és bérbe adjan. 
Képzelje már most a meglepe- 
tésemet, amikor azt látom, ho 
a tudom nélkül a 
valaki lakik! . . 
A rendőrtiszt nem értette a 

dolgot és tisztázása végett be- 
rendelte a lakónőt az elhagyott 
házból, 

—– Talán ön is a ház tulaj- 
donosának vallja magáto - 
kérdezte a rendőrtiszt. 
— Dehogy, kérem, én csak 

bérlő vagyok. 
=Béórlő? hát kitől vette 

bérbe? .. ez az ur azt állitja, 
hogy ő senkinek sem adta kia 
házat. 
Ki lehet az abB. asszony, 

aki más ember tulajdonát bérbe 
adja?. Becitálták őt is az- 
tán kiderült minden. 
– BPár év előtt - mesélte B 
asszony — föltünt nekem, 

hogy a házban senki sem lakik, 
de, nem is törődik senki. Az az 
ötletein támadt tehát, hogy meg- 
szerzem magamnak a gazdátlan 
jószágot. Igy jöttem arra a gon- 
dolatra, hogy kijavittatom és 
bérbe adom. Ezt meg is tettem 
s évi 600 frankot huzok a la- 
kótól.. 
A ház igazi tulajdonosa a 

magyarázattal megelégedett, an- 
nál is inkább, mert most lega- 
lább nem kell néki javittatni. 
Pört tehát nem támasztott B. 

asszony ellen, hanem egy- 
szerüen kijeléntette, hogy ezen- 
tul ő szedi be a béreket. 
A rendőrség azonban mégis 

kérdőre vonja még B asz- 
aszonyt. 

Kolozsvár, nov. 2. 

— MHalottak napja. Tegnap ha- 
lottak napján gyönyörűen ki 
voltak világitva a házsongárdi te- 

mető sirjai, hol sok nevezetes 
nagy ember nyugoszsza örök 
álmát és a kiknek sirjait a tisz- 
telők számtalanja kereste fel 
küldöttségileg a tegnap folya- 
mán. Igy a szinészek E. Kovács 
Gyula a nagy tragikus, az egye- 
temi ifjuság a több neves volt 
professzor, a ref. theologusok 
Nagy Péter és Szász Domokos 
püspök sirjánál rótták le a ke- 
gyelet adóját. 
— öÖsmgyilkos itju. Tegnap este 

még egy halálos lövés dördült 
el. Fél 9 órakor ugyanis a Rá- 
kóczi-ut második kereszt bejá- 
rójánál a Török János kertészete 
előtt Elekes Árpád a honvédség 
népfelkelési osztályánál alkal- 
mazott hivatalnoka, barátaival 
hazafelé tartva, kikkel az egész 
délutánt kedélyesen elmulatta, 
egy pillanatra hátramaradt és 
egy 9 mm. revorverrel főbe lőtte 
magát s nyomban meg is halt. 
Tettének oka ismeretlen. Holt- 
testét a mentők a boncztani in- 
tézetbe szállitották. 
— Egyháakorületi közgyülés. 

Az erdélyi ev. reform. egyház- 
kerület - mint már jelentet- 
tük - november 7-én tartja 
meg ez évi rendes őszi közgyü- 
lést Kolozsvárt, br. Bántfy Dezső 
főgondnok elnöklésével. A köz- 
gyülés d. e. 10 órakor nyilik 
meg a theologiai fakultás disz- 
termében. Másnap vasárnap d. 
e. a Farkas-utczai templomban 
az ifju papok fölavatását tart- 
ják meg a szokásos ünnepélyes 
isteni tisztelet keretében. Az 
igazgató-tanácsi előterjesztések 
között a püspöki vizsgálat alatt 
álló egyházak jogviszonyainak 
szabályozási kérdése kelt előre 
láthatólag nagyobb érdeklődést 
és élénkebb vitát. A tárgysor 
többi pontját egyházközigazga- 
tási és tanügyi kérdések, ezek 
rendén az iskolai és féléves be- 
osztása képezik. 
— A szerelem áldozata. A ro- 

mantika mégis nem halt ki még 
az emberekből. Vannak idealis 
lelkek, érző szivek. A tegnap 
délután is egy egész ifju ember 
Neszkó Károly zi éves kőmives 
Porond-utcza 11. sz. alatti la- 
kásán, mert csalódott szerelmé- 
ben, mert nem értette meg az, 

Kinek egy nagy krumpli akadt ] Most rukkol utána az paradi- 
meg a torkán, 

S bár a felesége ütötte őt hátba, 
Mégis bent maradt a krumpli a 

torkába, 
S ez vitte őt halálba. 

k 

Sokat énekelt, mig 
Kántor volt Kis Tónus 
De most neki kántál 
A mennyei kórus ! 
Pipájából ép a bagót verte, 
Mikor őt a földig leteperte 
Közös ellenünk — a halál; 
S igy már többé nem pipál. 

ok 

Gomba Jánost nemrég tették ide, 
Akit a nadrágból kirázott a hide- 
G; apja pedig Péter, az öregebb 

Gomba 

aAtyee e 

ecsomba. 

Itt nyugszik Pu- 
Ki János, hu- 
Szonkilencz éves, 
Rászakadt a méhes, 
Es ilyetén képen 
Utötte őt képen 
A mestergerenda : 
Aldás pofaira ! 

Azt jelenti a néma jel, 
Itt nyugszik Bordács Dániel, 
Biró, ügyvéd, polgár, barát, — 
Sok szegény sziv áldja porát. 
Mint férj, maga volt a hüség, 
S ez az első keserüség. 
— Melylyel hitvesét illette, — 
Hogy: a guta megütötte. 

Aib szbcitve., Cs, 

a klinikára. 

vonattal 62 férfi, 77 nő, 46 gyer- 

zsidó utazott keresztül 
sunkon. , 
— Hltünt leinyka. Egyed . 

alatti lakos tegnap bejeléntette 
a rendőrségen, hogy 15 éves 
Erzsi leánya október 26-án ha- 
zulról eltávozva, azóta nem tért 
vissza. A rendőrség széleskört 
nyomozatot vezetett be, mert 
azt hiszi, hogy a szép Jleány 
merénylet áldozata lett. 

Gyöngyösi Ferencz tegnap dél- 
előtt 8-9 óra között a Széche- 

ronával terhelt pénztárczát. Kéri 
a becsületes megtalálót szolgál- 
tassa át neki azt a tanácsházán, 
mert a veszteséget családjának 
kell megéreznie. 
— Tolvaj csometék. Papp Manri 

és Vincze még csak 13 évesek, 
de a rendőrségen már mint nó- 
tárius betörők és ügyes kezü 
tolvajok rég ismerősök. A teg- 
nap akkor csipte nyakon őket 
egy rendőr, mikor ketten ope- 
ráltak a vásárban, ellopva egy 
sátorból fésüket és képes leye- 
lezőlapokat. A vizsgálatot beve- 
zették ellenük. 
— Betüjáték. A most megala- 

kult kabinet névsora a követ- 
kező összeállitásban ezt a jós- 
latot adja : nem él soká 

Plósz Sándor 
Cseh Ervin 

Hieronymi Károly 
Tallián Béla 

Berzeviczy Albert 
Tisza István 

Nyíry Sándor 
Lukács László 

Tisza István. 

— Megszökött az eskivő elől. 
Rumburgban szenzációt keltett 
egy félbemaradt esküvő. T. ot- 
tani gyáros jegyben járt egy 
gazdag polgár leányával s a 
minap kellet volna megtörtén- 
ni az esküvőnek. A menyasszony 
házában a násznép már csak a 
vőlegényre várt, hogy elindul- 
jon a templomba, de a fiatal 
vőlegény helyett értesités jött, 

1 Itt nyugszik Szabatos 
Ki vala kalapos 
Igen gyakran kapatos. 
A halál is a korcsmába 
Lépett éppen a nyomába 
S igy juta a sir gyomrába. 

k 

E sirban alszik polgár 
Kiss Benedek, a molnár 
Rá esett a szekér — lu 
Hóttan jött ki az alul. 

k 

Állj meg vándor, nézz e sirra 
S ha megálltál fakadj sirva 
Szerelem vitt a halálba 
Gyufát tettem a pohárba, 
Szabó Zsuzsi vót a nevem 
Özvegy anyám nevelt engem 
Ott hagytam most árvaságra 
Miskolcz városa nyakára. 

verrel szíven lőtte magát. 

mentők haldokolva szállitották 

szádnyolczvanöt kivándorló. 
Tegnap reggel az 505. számu 

mekből álló romániai kivándorló 
váro. 

nosné Holdvilág-utcza 40 szám ! 

— ÉEgy szegény városi szolzaa 

nyi-téren elvesztett egy 24 ko- 

pur 
gy ot 

szer. 

drán 

fejsz 

vadá 
Ottó 

gató, 

pedi 
gato 
Tenc 

kéts. 

kozó 
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ogy . eltünt. 

azt peszélik, hogy a gyáros 

kölföldre utazott az esküvő elől. 
Anyja iránt, aki szintén Rum- 
burgban lakik és a cserbenha- 

ot menyasszony iránt város- 
szerte nagy a részvét. 

- Bányaszerencsétlensé. Dort- 
mundból jelentik, hogy egy ot- 

tani bányában bányalég-robba- 
nás törént, mely két munkást 

megölt, hármat pedig sulyosan 
megsebesitett. 

— Feleséggyilkolás egy szol- 
gáló miatt. tálatos szerelmi 
drámáról adnak hirt Drezdából: 

Thiemel gerlitzi földbirtokos 
fejszével agyonverte a feleségét 

hogy szolgálóját, akivel viszo- 

nya volt, elvehesse. Ugy Thie. 

mel, mint kedvessét letartóz- 

taták. 

– Halálos szerencsétlenség 
vadászaton. Magdeburgban Franz 
Ottó földbirtokost szarvasvadá- 
szaton agyonlőtte a jószágigaz- 
gatója. A szerencsétlenség ugy 
förtént, hogy Franz Ottó helyet 
váltóztatott, a jószágigazgató 
pedig a sürüségben a megmoz- 
gatott bozót közé lőtt. A sze- 
Hencsétlenség hirére többen siet- 
tek a haldoklóhoz, akitől tér- 
den állva kért bocsánatott a 

kétségbeeset jószágigazgató. — 
Tranz Ottó megnyugtatta a sirán- 
kozót, hogy nem okozza őt ha- 
láláért. 

— A szaharai császár bünügye. 
Párizsból irják hogy Valló 
igazságügyminiszter bünügyi el- 
járást iaditott Lebaudy Jakab, 

a Szahara császára" ellen. A 
távirat nem mondja meg, hogy 

azért, inditanak-e vizsgálatot 

lebaudy ellen, mert császársá- 

got akar alapitani, vagy pedig 
tsak azért, mert a szaharai ex- 
pedicióra szerződtetet francia 
matrózokkal embertelenül bánt? 
Lebaudy különben aligha sokat 
törődik a vizsgálattal, mert ő 
mint szököt katona ugyis vizs. 

gála. alatt van, és őrizkedni 
bg attól, hogy a közel jövőben 
Francziaországba visszatérjen. 

— Balesel épitkezésnél. Dan- 
uingban az uj gázgyár épitésé- 
nél tegnap délelőtt az épülőfél- 
ben levő harmadik gazométer 
vasszerkezete összedült. 9 mun- 
kás, a kik a jóformán kész vas- 
zerkezeten dolgoztak, jelenté- 
eny magasságból lezuhant és 
mlyosan megsebesült. Egyikük 
ele is halt sebeibe. 

— Aczetylén-robbanás. Bács- 
Almáson, Schlingháber József 
lendéglőjében, az aczetylén- 
ámpa fölrobbant s igen nagy 
ombolást vitt véghez. A ven- 
léglős ugyanis nem tudott kel- 
Len bánni a lámpával, a gáz idő 
Wőtt fejlődésnek indult és láng- 
'a lobbanva, összetört minden 
utjába akadó tárgyat. Többen 
ulyoségési sebeket szenvedtek, 
ie emberéletben kár nem esett. 

— A kártya miatt. Véres ki- 
menetelű affaireről ad hirt lő- 
Nei levelezőnk. Késmárkon tör- 
tént, hogy Hahn Rezső szöző 
Dariskolai és Spitzer mil ke- 
tkekedelmi iskolai tanuló kár- 

A városban tyázás közben összevesztek. — 
Spitzer lesvindlerezte partnerét, 
mire az fegyerrel ellenfelére lőtt 
és életveszélyesen megsebesi- 
tette. 

– Háromezer hamis váltó. 
Moszkvában koezdték tárgyalni 
Busch és I. Sachse egykor te- 
kintélyes fonó- és szövőgyáros 
cég perét. A cég nem kevesebb, 
mint 3000 hamis váltót hozott 
két millió rubel értékben for- 
galomba. 

SZINHÁZ. 
Két alőadás. Tegnap két elő- 

adás volt. Délután a „Csókon 
szerzett vőlegény', este a „San- 
Toy" ment, mind a kettő feélig 
telt ház előtt. A Szereplőkről 
már elmondtuk véleményünket 
ez uttal csak ismételten felakar- 
juk hivoi a rendőrség figyel- 
a karzati uracsokra, kiknek 
izetlenkedése folytán nem lehet 
élvezni az előadást. Rendet ké- 
rünk ha kell radikális eszközök- 
kel, de legyen végre rend. 

Farkas Imre darabja. A jeles 
fiatal poótának Farkas Imrének, 
kinek most megjelent verses 
kötetét a fővárosi sajtó oly ki- 
tüntető melegséggel fogadta, 
szinházunkban ma adják az 
„,Udvözitő" szinmű egy felvo- 
násos dramolettjét, melynek re- 
mélhetőleg a próbákból itélve 
nagy sikere lesz. 

MHeti müser: 

K.: A hálókoecsik ellenőre. 
Sz.: Jön az idvezitő. Otthon. 
Cs.: A bajusz. 
P.: A bajusz. 
Sz.: A bajusz. 
Vasárnap d. u.: A bor. 

, este: A bajusz. 

Táviratok. 

Szahara császárja ellen. 

Páris, nov. 1. 

Vallé igazságügyminiszter átirt 
a tengerészetügyi miniszterhez, 
közölvén vele, hogy Leboudy el- 
len meginditja a büntetőügyi 
vizsgálatot. 

A Héderváry kormány utlevele. 

Budapest, uov. 1. 
A Héderváry kormány föol- 

mentésére és az uj kormány 
kinevezésére vonatkozó királyi 
kéziratokat a hivatalos lap keddi 
száma fogja közölni. 

Az uj kabinet bemutatkozása. 

Budapest, nov. 1. 

Az uj miniszterium, mint biz- 
tos forrásból hirlik, már szerdán 
délelőtt be fog mutatkozni az 
országgyülésnek. Mihelyt Tisza 
értesiti Apponyit a bemutatko- 
zásról, Apponyi szerdára ösze- 
hivja a Házat. 

A delegácziók egybehivása. 

Bécs, nov. 1. 

A magyar politikai helyzet- 
ben beállott fordulat következ- 
tében remélik, hogy a delegá- 

eziókat még ez évben összehiv- 
hatják. Az erre vonatkozó elő- 
munkálatokon már is dolgoznak 
a közös miniszteriumokban. A 
delegácziók ezuttal Bécsben fog- 
nak ülésezni. 

Fejedelmi találkozás. 

Darmstadt, nov. 1. 

Megbizható hir szeriat Miklós 
czár és a hesseni nagyherczeg 
november 4-én utaznak Wies- 
badenbe, Vilmos császár látoga- 
tására. Vilmos császár másnap 
visszaadja Woltsgartenbe a lá- 
togatást. 

Bulgária háborura készül. 

Köln, nov. 1. 

A bolgár kormány ugy látszik, 
komolyan foglalkozik a háboru 
eshetőségével, a mi kitünik abl 
ból, hogy e hó 17-iki kelette- 
egy a fejedelem aláirásával el- 
látott rendeletet bocsájtott ki, 
mely a katonatisztek és hivatal- 
nokok háboru esetén huzandó 
fizetését állapitja meg. A tiszte- 
ket funkczióik szerint nyolcz 
osztályba fogják sorozni, a dan- 
dárokat pedig hadtestekbe von- 
ják össze. 

Tisza és a függetlenségek. 

Budapest, nov. 1. 

Ma este a függetlenségiek 
szokatlan nagy számban jelen- 
tek meg a pártkörben, hol 

erős hangon elitélték Apponyi 
eljárását és késhegyig menö 
harczot határoztak Tisza ellen 
vezetni. 

Tisza programmja. 

Budapest, nov. 1. 

Tisza ma több politikussal 
konferálva kijelentette, hogy ha 
az ellenzék még tovább is foly- 
tatja az obstrukcziót, nem riad 
vissza a legradikálisabb eszkö- 
zöktől sem és keresztül viszi a 
kormány párt katonai program- 
ját. 

A szerdai országgyülés. 

Budapest, nov. 1. 

A szerdai országgyülés elé 
nagy érdeklődéssel tekintenek 
a képviselők. Erös támadásra 
lehet elkészülve Tisza bemutat- 
kozása alkalmával. A gyülésen 
Talliány Béla alelnök fog elnö- 

kölni, ki Apponyi lemondását 
is be fogja jelenteni. 

REGÉNYI. 

A fekete koldus. 
Irta: Féval Pál. Ford.: Adjav. 

III. FEJEZET. 

Az estély. 

A termen lassu léptekkel vé- 
gig menve miközben minden 
Oldalra bájos mosolyt hintett — 
Rumbrye kisasszony mellé ült, 
a ki egyedül volt képes szép- 
ségben versenyezni vele a fényes 
társaságban. 

Midőn Rumbrye asszony Juan 
de Caraltól eljőtt 9 óra elvolt 
már mulva. Az ő korában olyan 

3) 

szeretetreméltó az ember a mi- 
nő csak akar lenni, igy öltözé- 
kével nem lehetett készen oly 
gyorsan. Innen származott a ké- 
sedelem. Beléptekor gyöngyéd 
pillantást vetett Helenára, ki 
tiszteletteljes üdvözlettel viszon- 
zá azt. Köszöntése azonban eről- 
tetett és hideg volt. 

Az estély kezdetét vette. Mi 
pedig ezalatt történetünk egy 
pár mellék alakjával fogunk 
megismerkedni. 

Rumbrye márki egy nyiltszi- 
vü tiszteletre méltó, idős nemes 
volt. Fiatalabb éveiben nejébe 
halálosan szerelmes azonban 
meghidegült, és rossz nyelvek 
azt beszelték, hogy ez nem 
minden oknélkül történt. Rum- 
brye ur, ugy mondák — sok- 
szor félrehazódott; most is zár- 
kozottnak látszott, mert jóizlésü 
ember bizonyos helyzetekben 
tud halgatni. 

Az emberek azónban nem na- 
gyon máltányolták, hogy o csa- 
ládi életének keserüségeit ma- 
gába fojtja és alig remélheti a 
márki, – a mi pedig főtörek- 
vése volt - hogy a nemes 
Tumbrye név ment maradjon 
galád gyanusitgatásoktól. 

Ez a körülmény, a mit mi 
nem hallgathatunk el, elhide- 
gitette Rumbrye urat és elvette 
kedvét, hogy magát sokat mu- 
togassa. Mint egykori, a volt 
Bourbon uralom által méltósá- 
gokkal és kitüntetésekkel elhal- 
mozott emigrans magas állásá- 
ban kényszeritve volt a világ 
kedvéért tekintélyének fényét az 
estélyeken való megjelenések 
által fenntartani, bármennyire 
nehezőre esett is az. Tudatában 
volt annak, hogy ez az össze- 
gyült tömeg titokban, miként 
vélekedik róla; egyeseknek min- 
den tekintetéből rossz indulat 
bántó szavakat hitt kiolvashatni 
és szivesen elmenekült volna 
kartársainak társaságából. 

(Folytatás köv.) 

Felelős szerkesztő: 

CSOKONAI VITÉZ MIHALY 
Kiadó-tulajdonosok: 

GROSIZ és SCHILDKRAUT. 

Táncziskola. 
Alólirott van szerencsém a n. 

érdemü közönség b. tudomására 
hozni, hogy valahára sikerült az 
„Ujvilág" czimüű tánczhelyiséget 
megnyernem, aholis a tánezta- 
nitást folyó évi november hó 2-án 
kezdem meg, jelentkezni lehet 
minden időtájba az ,Ujvilág" 
melletti bolthelyiségben. 
A nagy érdemü közönség be- 

cses pártfogását kérve maradtam 

teljes tisztelettel 

Kun János 
táncztanitó. 

Azonban az , Ujvilág" bálokra, 
tea-estékre, menyegzőkre és tár- 
sas összejövetelekre olctsó áron 

MKIADÓ 

Értekezni : Hintós Lászlónál 
az „Ujvilág mellett. 



Értesité rtesites. 
A jótékonyság apostolának nevét viselő „Báró Mirseh Mér" egyesület 

— kolozsvári fókja, mely kilenez év ota áll fenn s 600 tagot számlál fel- vesz tagokat egész 50 éves korukig. Ezen egyesület czélja: Torzstagjait és hozzátartozóit betegség esetén az egyesület költségén gondos orvosi gyógy- kezelésben, gyógyszerek dijmentes kiszolgáltatásában és a törzstagot heti 10 kor. pénzsegélyben részesiteni, valamint elhalálozása alkalmából hátra- 

. 

Szobafestő mázoló és aranyozó 
Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomá. 

sára hozni, hogy 
maradott családjának megfelelő segélyösszeget nyujtani; ezáltal egyesüle- - , tünk hivatalnokok, kereskedők és kisiparosok részére különösen ajánlatos. SZO al BS O mazg Q- g artan OZÚ Az egyesület 3 osztályt állitott fel és pedig : 9 Az A) osztályba felvétetnek tagok 40 éves korig havi járulék 6 ko- 
rona a tag elhalálozása esetén hátramaradottjai az alapszabályokban fog- á R lalt feltételek mellett 2400 koronáiz menő segélyösszegben részesülnek. üzlete ! ! 1et A B) osztályba felvétetnek tagok 45 éves korig; havi járulék 4 kor. 10 fill. a tag elhalálozása esetén hátramaradottjai ugyanazon feltételek mel- lett 1200 koronáig menő segélyösszegben részesülnek, végre ; 

A C) osztályba felvétetnek tagok 50 éves korig; havi járulék 3 kor. 10 fll.; a tag elhalálozása esetén hátramaradottjai ugyanazon feltételek mel- lett 600 koronáig menő segélyösszegben részesülnek. 
Tagul felvétetik minden feddhetlen jellemü egyén, állás, 

memro való különbség nélkül. 
A „Báró Hirsch Mór" jóték nysági és önsegélyző egyesület vezető- sége a magas kormányhatóság által szentesitett alapszabályai alapján egy vj osztályt létesitett, az u. n. eselédosztályt, mely nemes czélját, és ed- 

vallás és 

Belkirály-utoza 81. szám alá 
helyeztem át. 

Minden e szakba vágó munkálatokat a legju- 
tányosabb árban vállalom el. Vidéki munkálatokat 
rövid időre is elvállalok. 

Fritsch Arnold. 
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B. pártfogást kér 

Szobafestő mázoló és aranyozó. 

digi müködését tekintve — ugy a gazdáknak, mint a cselédeknek egyaránt 
hasznos szolgálatot tesz. 

Az ezen osztályba belépő cselédtartó tagok csekély évi 4 korona tag- sági dij fizetése ellenében abban a rendkivüli kedvezményben részesülnek, hogy azt a terhet, 1875. évi III. törvényezikk 1. §-ának 5 pontja reájuk ró, helyettük az egyesület vállalja magára, vagyis beteg cselégjetiet – a gazda teljes megkimélésével - valamely nyilvános kórházban saját költségén gyógy- 
kezelteti. Első minőségü hemtes- a Ha tekintetbe vesszük, hogy egyetlen egy megbetegedési egel a cse- áruk inő tete sa E RZ SE BET lédtartónak hvéb, kellemetlenségeken felül még 16 évi tagsági dijjal folérő pnat költségeket okozhat egyszerre, feleslegesnek véljük annak további bizonyi- tását, e ezen uj erebály is a közérdeknek és a hamanismusnak áll szol- I é vV a J á a S cőz- És — gálatában. E hónap végéig jelentkező tagok felvételi dijat nem fizetnek. Bővebb KánFÜnnéő h felvilágositást nyujt és jelentkezéseket elfogad a fiókiroda Emke-tér 3 sz. a é1 d A Br. Hirsch Mór" jótékonysági és önsegélyző egyesület Elnöksége hemtesmestern KOLOZSVÁRTT p Dr. Kádár János Dávid Lajos Kolozsvár, Monostori-ut 11. szám. ..-Szamos-uteza 1. szám t elnök. titkár. 
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Eladó ház. Schottola Ernő Budx : 
Agumigyártás moghonositója Magyarországon. s Külön árj egyzé- 

Muszaki üzlet: : 
Gyar: e 

VI. Váczi-körut 18. VI. Révay-uteza 16. [? keim megjelentek á 
...0 0 0 00 0 0 0 0 0 0 0 0 0 OS eessemee. ki 
Kötszerekről, sebészeti és egészségügyi gumiárukról, sérvkötők, haskötők, görcsér harisnyák, te belégző készülékek, vizmentes vásznak, mentőszekrények, hordágyakról. Mindenféle müszaki cs gumiáruk, gumi tömlők, lemezek, karikák, zsinórok, golyók, fékek, ütközők, dugók és asbest árukról. Kutak, szivattyuk, fecskendők, vas és fémcsövekről. Tüzoltó felszerelések. Sport-czik- se kekről, lawn tennis, football, kerékpár gumialkatrészek, izomedzők, gumifürdőkádak, fürdőfőkö- 

Az Eperjes-utcza 
15. sz. a. szolidan 
épült, 10 évig adó- 
mentes uj ház — 
kedvezőfeltételek 
mellett eladó, — 
esetleg az egész 
telek azonnal bér- 

S 

o 

cs Úrta i tőkről. Hygienikus, szagmentes záró szobaklozettek és hygienikus köpőedényekről. Szőlészeti, adó. Ertekezhetni pinczészeti és borgazdasági czikkekről, mint permetezők, kénegezők, szőlőzuzók, borsajtók, d a tulaj donossal!! borszivattyuk, gumicsövek, borszürők, pasteurözők, stb. Végül pedig mérlegekről. o o o O ar 

ü 1 a aggon vagy nagyo megrende ir St. Geo sgvógyszortárból Wien v sé á . immergasse ryosi rendelet szerint ké- a T Z Í léseknél tetemes engedmény. m n nekony batasgó elnonnkk 
vekre, nyálkacidó köhögési inger csökkentő. eg Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására a rekedtséget és forok-osíkinndozást megsztin- 

a Sr hozni, miszerint elsőremdüű tüzifa raktáromat á vaonzsdkr okt he 
jelen idényre még nagyobb mennyiségű tüzifával kesarognal kevameo küldetke Ké fo 

rendeztem be, mint az előbbi években, minél fogva azon szerencsés helyzetben szont Győrgy féle gyógyszertár védje 
vagyok, hogy raktáromon levő tüzifáimuat a következő legjutányosabb gyelembe venni, ezen uirdetéstpedig kív in árakom árusitom. és mogőrizni sziveskodjék. ké 

sit 
. m 4 méter teljesen száraz, válogatott Házhoz szállitva: 1 vastag hántott fa ...OKor. 

g 4 méter teljesen száraz, középvas- , 4 méter teljesen száraz, felapritott Van szerencsém a n. é. közönség tudomására kö éter vetosén szkraz, vékony I. oszt. hasáb bükkfa erKk-F. hozni, hogy raktáromon ás 
4 méter teljesen száraz, felapritott e. : hántott fa (sutők részére) .. 14, 96 kF f kö 4 méter teljesen száraz, I. oszt. TI, oszt, Hasáb bülkkia lapritott E sSszáaraz I UZl a nagy hasáb bükkfa 29 4 méter teljesen száraz, felapri nt k lor 

tag hántott aa.. . . á méter teljosén száraz I oszt ha- e 100 klgi.-800 klgrtól felfelé. fel kaphatók, u. m.: sel száb bte ta gömbölyü apritva I. o. hasáb bükkfa. 1 K. 60 F. TI. rendü bükk, száraz tüzifa 22 K, I. rendüljvastag folká,elessü szárá, gömbölyü 20- 100 kigr.—b00 kigrtól felfelé, fel- fa 39 K. Vékonyabb hántott fa 19 K. - Haaitoi er szárr. fatal haát apritva II. o. bükkfa.. 1 K.60 F. cserfa 20. K. Usztatott száraz bükkfa 19 K. Négy) sze 4 méter teljesen száraz, fiatal hasáb 100 klgr —500 kigrtol felfelé, fel- négyezőgöl meterenkéni i tölgyia.. 0 apritott 1 K. 530 o ágább. Sit: itá ié pritott vastag hántottfa. 50 F. Hazaszállitva minden négyszögöl 2 Kor. drág Ezen rais mellott házDoz aáltá, fejében eg Fentnenezett tüzifák waggonszámra is kapha a ] métor gtál a koronát számítok. tók és 3 nap alatt szállittatnak. Becses megrende 
ésekért esedezem ] 

i téz f Talofon 315 Fisch Géza. Teljes tisztelettel es . : ve K. 1 : Továbbá megrendelhető Nőtér) Mátyás királ köz 
zsSválr tér 18. sz. az erdélyrészi szállitási v ati i Stotter J akab e ban. hol minden néven nevezendő vár 

NFeremecz Józsefemt 41. szállitások, költözködések, vasuti szállitások ké 
e a a Sr olcsón eszközöltetik és Wesselényi Miklós-utcz ujó Telephon szám: 207 és 3z6. 13. szám, balkéz 5. ajtó. a 

kor 

és Sakildkraut ,Gutenberg" könyvnyomdájában, Kolozsvárt, Deák Ferencz-utoza 2 


